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PISMA ZAVODU ZA SOLSTVO OB PREDLOGIH
ZA NOVE OSNOVNOSOLSKE IN SREDNJESOLSKE

UCNE NACRTE — IV

Kako ravnamo s srbohrvatskim (hrvatsko-
srbskim) jezikom v slovenskih osnovnih So-
lah? — je bil naslov pisma, ki ga je v Je-
ziku in slovstvu (1971/72, 3, 91—93) objavil
prof. Janko Juranc¢i¢. Oglasam se, ker imam
drugac¢ne poglede na to vprasSanje.

Zavod za Solstvo je ravnal pravilno, da je
predlagal razbremenitev osnovnosolskega
uc¢nega nacrta v-duhu ustavnih dopolnil.
Predvidene so olajSave v programu hrvas-
kega in srbskega jezika.

Gre predvsem za obveznost, ki temeljito
prizadene vsakega mladega Slovenca, ker
mora (J. J.) »poznati osnove gramati¢ne in
leksi¢ne strukture srbohrvatskega jezika...
zahteva se jasno in natan¢no izrazanje v
kultiviranem jeziku«. Za tak$no znanje
mora osnovnosolec vloziti veliko truda.
Pri tem nastajajo nemajhne razlike med
mladino posameznih republik, saj hrvaski
in drugi ucenci nimajo podobne dolznosti.
Namesto tega si le-ti lahko pridobijo ve¢
znanja iz drugih osnovnih predmetov.

Neenakopravnost, ki tako nastaja, je o¢itna
in boleca za mladega ¢loveka, zato je dolz-
nost ucnega nacrta, da pois¢e pravic¢nejsi
izhod iz tega polozaja. Uveljavljanje naro-
dov in narodnosti daje v duhu ustavnih do-
polnil nove moznosti tudi na tem podroéju.

Da bi osnovna $ola ustrezno izpolnila svoje
naloge, mora dati u¢encem Eimveé¢ znanja
in izobrazbe; usposobiti jih mora za ziv-
ljenjsko tekmo, ki jih ¢aka v prihodnosti,
ko bo mogoce doma in na tujem 3e bolj
napeta. Tak$no uposobljenost bi praviloma
morala dobiti vsa mladina, s ¢im manj3im
osipom.

Empiri¢no je dokazano, da obremenitev po
sedanjem u¢nem nacrtu povzrota prevelik
osip, saj se v nasi republiki suce med 27 in
50 odstotkov; zato je nujno zmanjsati bre-
me manj nadarjenim s tem, da se uéni na-
¢rt prilagodi nac¢rtom drugih republik in
opusti obvezni pouk drugega jezika, ki je
pri nas srbohrvasc¢ina, Nacrtovalca ucne
snovi predvsem skrbi, kako bi zmanjsal
osip, saj prav ucenci iz osipa pozneje se-
stavljajo vazno plast delavskega razreda.
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Kaj pomeni nedokoncana osnovna Sola za
osebno zivljenje ucencev, se nam razkrije
Sele ob misli, da takSen ucenec ne more ni-
ti v uk za razne poklice in tako ne more
doseci stopnje kvalificiranega delavca. Go-
tovo tudi ni prav, ¢e jih prepusc¢amo osipu
in zaostajanju Ze v dobi, ko mnogi od njih
Se niso dovolj umsko razviti, zlasti zaradi
tega, ker zivijo v manj ugodnih okolisc¢i-
nah. Znano je tudi, da v Sloveniji kvalifi-
kacijska struktura delavcev ni zadovoljiva
(prim. Delo 5. 2. 1972 — dr. A. Kornhauser-
jeva). Negativni Solski uspeh zmanjsuje
ambicijo v ¢loveku, zato bodo manj nadar-
jeni tudi pozneje ostali ob strani in ne bo-
do dopolnjevali pomanjkljivega znanja.
Osnovnosolci bi morali dobiti praviloma
bolj izenacen Start v zivljenje!

S spremembo obveznega predmeta sh. jezi-
ka v fakultativni bi obcutno razbremenili
manj nadarjene ucence in s tem tudi
zmanjsali osip; obvezni €as ucenja bi bil
tudi na slovenskih Solah bolje uporabljen
za naravoslovne in druge predmete, od ka-
terih je odvisna proizvodnja. Vzroki in sta-
lis¢a, ki jih navaja J. J., me ne morejo pre-
pricati, zakaj da naj bi ostalo pri stari, vec-
ji obveznosti tega jezikovnega predmeta.

Sh. jezik je priSel v na$ ucni nacrt v ¢asu
»nadvladja, centralizma in nacionalizma« in
troimenega enotnega drzavnega jezika SHS.
O takratnih zgodovinskih okoliS¢inah in
napakah drzavne organizacije tu ne more-
mo govoriti. Dva obvezna jezika pa se v
Sloveniji brez potrebe vleceta do danasnje-
ga dne. Zadnja ustavna dopolnila so v te-
melju spremenila organizacijo drzave in
postavljajo republike in narode na pravo
mesto v avnojski demokrati¢ni federativni
drzavi. Enakopravnost jezikov naj se uve-
ljavlja v polni meri. Brez nje tudi enako-
pravnosti narodov ne more biti. Staro
obvezno privilegirano jezikovno razmerje
je poudarjalo manjvredni polozaj Slovenca
v jugoslovanski skupnosti.

Delavci in velika vecina drugega prebival-
stva so stalno naseljeni v domaci republiki,
svoje delovno mesto imajo doma in jim
torej zadostuje materin§¢ina. V materinsc¢i-
ni pa bi res morali bolje poznati »osnove



gramati¢ne in leksi¢ne strukture, da bi se
znali ¢im precizneje izrazati«. Na zaslonih
TV opazamo, kako se slovenski ljudje po-
manjkljivo izrazajo; zelijo nekaj povedati,
a jim zmankuje besed, ali pa le-te povezu-
jejo brez pravega smisla. Na plenumu SZDL
Jugoslavije je bil leta 1966 sprejet sklep o
enakopravni rabi jezikov v vseh zveznih
organih in organizacijah. S tem, da mora
vsak odgovorni usluzbenec teh organov in
organizacij vsaj pasivno znati tudi druga
dva jugoslovanska jezika, je vpraSanje
medsebojnega komuniciranja reSeno. V
zveznih organizacijah je vpeljano simulta-
no prevajanje.

Srec¢a je, da so jugdslovanski jeziki med
seboj toliko podobni, da se ljudje razli¢nih
narodnosti z nekaj truda v gevoru med se-

boj razumejo. Za najsirSe plasti ljudstva je .

to dovolj in je zato obvezno ucenje sh. je-
zika v nas$ih osnovnih $olah nepotrebno. S
prenehanjem mnozi¢nega ucenja sh. jezika
ne bomo nicesar izgubili, saj si bodo tisti,
ki jim bo znanje jezika potrebno, lahko za-
dovoljivo pomagali s fakultativnim uce-
njem; za odrasle so na voljo Se delavska
univerza in razli¢ni pripomocki za samo-
uke.

Zastavljamo si tudi vprasanje, ali bo jugo-
slovanska skupnost narodov kaj izgubila
na zdruZevalni moci, ¢e bo pri nas sh. je-
zik le fakultativen? Nikakor ne! Kjer ni
popolne enakopravnosti narodov, ki zZivijo
v skupnih drzavnih mejah, in kjer ni so-
zitje urejeno paritetno, teritorialno, jezi-
kovno-narodnostno in finan¢no, tam nasta-
jajo ugodne okolis¢ine, da zaradi vsako-
vrstnih privilegijev v nacionalnem kaosu
prihaja do mednarodnih in drugih agresij
(interart agression), ki slabijo kohezijo dr-
zave. O tem, kako urejajo enakopravnost
narodov v Svici, piSe prof. Paul Zinsli (Vom
Werden und Wesen der mehrsprachigen
Schweiz) takole: Ljudje imajo stike samo z
usluzbenci, ki znajo njihovo materinscino;
ni se jim treba uciti nobenega drugega je-
zika. Nacelo ozemeljske suverenosti mate-
rins¢ine je zavarovano tudi s tem, da mora
vsakdo, ki se priseli na podro¢je druge na-
rodnosti, dati otroke v osnovno $olo tega
jezika, ceprav je drugacne $vicarske narod-
nosti. S tem je tudi v prihodnje trajno za-
varovana nacionalnost stalno izoblikovane-
ga ozemlja vsakega naroda. Nacionalno
meSana in upravno neurejena ozemlja so

nevarnost za drzavo, kajti splet raznih jezi-
kovnih interesov poraja nacionalizme.

Obvezno ucenje sh. jezika v osnovni Soli
lahko pripelje do dvojezic¢ja; nastaja tkim.
enostranska dvojezi¢nost s sosednim naro-
dom, ki ne zna mojega jezika, zaveda se
pa, da moram jaz znati njegovega. Pri njem
se razvije miselnost, ki ne uposteva mojih
narodnostnih posebnosti. Jezik je zanj ne-
hal biti ovira, ki bi ga opozarjala na moje
potrebe — ne samo na kulturne, tudi na
gospodarske. Steviléno Sibkejsi so zato
obcutljivi za zanemarjanje in zapostavlja-
nje. Zato je treba nujno urediti na vseh
podrocjih popolno enakopravnost narodov
in narodnosti in odstraniti $teviléno (poli-
ticno) premo¢ povsod tam, kjer ta deluje
neenakopravno. Tisti, ki smo delali v osred-
njih drzavnih organih, smo to potrebo te-
meljito spoznali.

Namesto intenzivnega ucenja jezika (po
predlogu J. J.) bi bilo koristneje uporabiti
pridobljeni ¢as za zagotovitev uspesnejse-
ga razvoja samoupravljanja. Sodobni samo-
upravljavec bi moral poznati osnove eko-
nomike, gospodarski ustroj podjetij in druz-
benopoliticnih organizacij. Vse to mu je
nujno potrebno, ¢e hoce aktivno sodelovati
na vseh ravneh.

Nerazumljiva je tudi trditev J. J, da v JLA
dovolj spostujejo slovenski jezik. Po mo-
jem bi morali tudi tu v jezikovnem smislu
$e marsikaj spremeniti (pouc¢evanje in po-
veljevanje v materins$¢ini po temeljnih vo-
jaskih enotah), pa ne bi bilo treba Sloven-
cem vet ocitati, da ne gredo radi v vojaske
Sole.

Po moji presoji najmanj 90 % Slovencev v
svojem zivljenju ne bo rabilo hrvaskega
ali srbskega knjizevnega jezika; zakaj bi
naj se potem vsi u¢ili »po zakonu obvezno«
srbohrvai¢ino? Raba $teviléno mocnejse
srhohrvastine, s katero zivimo v sosedstvu
in v eni drzavi (J. J.), ima kljub dolo¢enim
koristim za nekatere, tudi drugo stran, vse-
buje namre¢ zatetke enostranskega jezi-
kovnega stapljanja, proti ¢emur je jugoslo-
vanske narode hotela zavarovati prav
AVNOJ-ska institucija enakopravnosti.
Proces asimilacije naroda je dolgotrajen, z
mnogimi nev§ecnostmi: moramo se mu izo-
gibati.

Jaka Avsic

Ljubljana
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